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TO INFLATE • PARA INFLAR • POUR GONFLER

When fully inflated rotate dial back to center
Cuando esté completamente inflado, gire el dial hacia el centro
Une fois complètement gonflé, faites pivoter la molette 
vers le centre
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Turn pump switch on
Encienda el interruptor de la bomba
Activer l'intérrupteur de la pompe

1

Turn pump switch off
Apague el interruptor de la bomba
Désactiver l'interrupteur de la pompe
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Rotate dial clockwise –the airbed is now inflating
Gire el dial en el sentido de las agujas del reloj: 
la cama de aire se está inflando
Tournez la molette dans le sens des aiguilles d'une 
montre - le matelas gonflable se gonfle maintenant
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When fully deflated rotate dial back to center
Cuando esté completamente desinflado, gire el dial hacia el centro
Une fois complètement dégonflé, faites tourner la molette 
vers le centre
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Turn pump switch off
Apague el interruptor de la bomba
Désactiver l'interrupteur de la pompe
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Turn pump switch on
Encienda el interruptor de la bomba
Activer l'intérrupteur de la pompe
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Rotate dial counter-clockwise– the airbed is now deflating
Gire el dial en sentido antihorario: la cama de aire ahora 
se desinfla
Tournez la molette dans le sens inverse des aiguilles d’une 
montre - le matelas gonflable se dégonfle maintenant

2




